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ВВССТТРРЕЕЧЧАА ДДЛЛЯЯ ВВААСС

12 мая 2006 года в России вы-
шел первый номер газеты «Аргу-
менты неделi». Сегодня на вопро-
сы «СВ» отвечает главный  редак-
тор еженедельника Андрей
УГЛАНОВ.

– Прошло пять лет с момента
выхода первого номера. Подпи-
сывая свежий, 258-й, номер, как
вы сами оцениваете, насколько
изменилось издание? Что удалось
реализовать из задуманного, а что
– нет? 

– Издание стало, несомненно,
еще лучше. Потому что пять лет
назад мы только нащупывали ка-
кие-то болевые точки. И хотя они
были всем известны, мы не до кон-
ца понимали, какими будут реак-
ция читателей, реакция власти. К
нашему счастью, проблемные те-
мы оказались востребованными.
Наши материалы нашли широкую
поддержку у читателей. Сегодня
мы стоим на том же пути. И как
показывает опыт этих лет, он ока-
зался магистральным и приведет
нас к еще большим творческим и
тиражным победам.

– И все-таки возвращаясь в
2006 год, признайтесь – не было
ли страшно создавать новое об-
щефедеральное СМИ в то время,
как другие издания были вынуж-
дены урезать свои тиражи и
уменьшать полосность? 

–   Если бы меня сегодня спро-
сили – а слабо сделать еще одну га-
зету? – я бы, конечно, не решился
никогда. Потому что после того
мальчишеского задора, с которым
мы выпустили первый номер, на-
чались и травля газеты, и кампа-
ния лжи с оскорбительными наме-
ками на то, кто ее финансирует. С
какими фамилиями нас только ни
связывали. Вот такая страна Рос-
сия, где, как только кто-то подни-
мает голову над общим фоном,
тут же появляются хлопцы, гото-
вые ее отсечь. Нужны были силь-
ная воля, замечательный коллек-
тив, который практически остался
без изменений, чтобы выдержать
все суды, то давление – и даже ско-
рее не со стороны власти, а со сто-
роны конкурентов, о которых до-
гадаться несложно. Но, как гово-
рится в русской поговорке: «Нас
испытывают – а мы крепчаем».
Вот так все и получилось.

– Существует ли у главного
редактора какой-то особый алго-
ритм отбора информации для но-
вого номера? 

– Этот алгоритм прост. Чтобы
как можно меньше было того, о
чем говорят телеканалы и те же
ежедневные газеты, за которыми
мы никогда не угонимся. А стало
быть, надо выискивать какие-то
новые темы, которые грядут, или
те, которые были, но раскрытые
нами с совершенно необычной сто-
роны. То есть первый критерий –
не раствориться в общей массе. А
второй критерий – чтобы материал
нравился мне лично. Я вижу в этом
залог успеха, потому что считаю се-
бя средним российским граждани-
ном с какими-то интересами, пред-
почтениями, знаниями. Это позво-
ляет мне предполагать: то, что ин-
тересно будет мне, интересно и ог-
ромному числу читателей. И пока
такая практика себя оправдывает. 

– Народная молва упорно от-
носит вашу газету к оппозицион-
ным. Так ли это?

– Оппозиционное издание –
это нечто, что громит власть и
указывает на ее недостатки. Но ес-
ли так считать, то сегодня практи-
чески вся пресса и центральные
телеканалы – оппозиционные. Да-
же государственное телевидение
проводит расследование по пово-
ду реформ в здравоохранении, об-
разовании, по состоянию пенсио-
неров. Но мы же не считаем его
оппозиционным. Такая уж у
СМИ роль – быть чистильщиком. 

– Наша страна огромна. Как
можно добиться того, чтобы ин-
формация была интересна чита-
телям из самых разных уголков
России?

– Мы выходим в России. Кро-
ме того, в Беларуси, на Украине, в
Казахстане, а также в Европе. У нас
замечательные команды, которые
работают почти во всех регионах
страны. Поэтому дальнейший рост
авторитета газеты, ее продвижение
в регионы, ее тираж зависят от
уровня качества наших материа-
лов.  

– Вы не раз были в Беларуси.
Союзное государство Беларуси и
России – это действующий меха-
низм или нет?

– Благодаря волевым решени-
ям наших президентов, премье-
ров, отраслевых министров, губер-
наторов подняли с колен 26 тысяч
предприятий и создали более 4
миллионов рабочих мест. В Бела-
руси сумели сохранить  многие
предприятия традиционно силь-
ных отраслей. С 9-миллионной
Беларусью у России самый круп-
ный товарооборот. Около 40
миллиардов долларов! Даже с 48-
миллионной Украиной такого нет.

– Что же можно производить
на 40 миллиардов долларов? Кар-
тошку, птицу, яйца…

– В СССР выпускалось около
200 тысяч дизельных автомоби-
лей, в 90-х –  чуть более 10 тысяч.
А сегодня только в Беларуси и
России – 232 тысячи. Поднима-
ется и сельхозмашиностроение.
Тесное взаимодействие моторост-
роителей Ярославля и автомоби-
лестроителей Минска – лучшее
доказательство тому, что за Союз-
ным государством – будущее. Или
мощные суперкомпьютеры – их
могли производить только три
страны – Америка, Япония, Ки-
тай. Сейчас к ним добавились Бе-
ларусь и Россия – со своими су-
пермашинами «Скиф» и «Скиф-
Грид». А все эти «картофельные»,
«молочные», «мясные», «сахарные»
войны – чушь собачья. Просто к
решению многих проблем требу-
ется плановый корпоративный
подход. Чтобы было все прозрач-
но и всем выгодно. Надо все вы-
вести из тени. И Таможенный со-
юз – это огромный шаг вперед.

– Восстановление постсоветс-
кого пространства в принципе ре-
ально?

– Только на чисто конфедера-
тивной основе. Даже в советское
время и Беларусь, и Украина были
членами ООН. 

– Вы много лет были визит-
ной карточкой «Аргументов и
фактов», а сегодня возглавляете
«Аргументы неделi». Что для вас
сложнее: работа журналиста, по-
литического обозревателя или
кресло главного редактора?

– Ну я бы не сказал, что был
лицом «Аргументов и фактов». У
знаменитого издания было одно
знаменитое лицо, оно осталось и
останется навсегда – это главный
редактор Владислав Андреевич
Старков. Ее основатель, создатель
целой журналистской школы,
принципов которой я придержи-
ваюсь и сегодня. Благодаря этим
принципам и появилась газета
«Аргументы неделi». И быть руко-
водителем всегда сложнее. Когда
обозреватель что-то натворит, в
лучшем случае – на него наорут, в
худшем – накажут деньгами, ну
уволят в конце концов… На руко-
водителе же – моральная ответ-
ственность перед людьми. То, что
написала твоя газета, может быть
воспринято миллионами как со
знаком «плюс», так и со знаком
«минус». Ты можешь повергнуть
людей в депрессию, а можешь дать
им надежду. И в этом смысле нес-
ти ответственность редактору
сложнее.  

– Скоро в России одни за дру-
гими пройдут парламентские и
президентские выборы. Есть ли у
газеты какие-либо политические
предпочтения?

– Меня, как и любого человека
и гражданина, привлекает что-то
большое, массовое, значимое для
страны. Россия – великая страна
во все времена, ею руководили по
принципу единоначалия: монар-
хи, генсеки, президенты. Поэтому
остается только надеяться на то,
чтобы главы государства больше
думали о народе, а не о каких-то
внешних проявлениях силы и
блеска. 

– Прогнозы – дело неблаго-
дарное. И все-таки как вы думае-
те, что ждет Россию в ближай-

шие 5-10 лет. И каков ваш прог-
ноз по выборам Президента Рос-
сии в 2012 году? 

– Мои прогнозы публикуются
регулярно. Ситуация в мире и
стране меняется радикально ме-
сяц от месяца. Хочется верить,
что высшее руководство страны
не тешит себя иллюзиями и не ду-
мает, что в стране все хорошо.
Рост цен на электричество, на газ,
на бензин, на еду – совсем не
абстракция для населения. Это
больная тема для наших читате-
лей. Как, впрочем, и варианты
предвыборных ожиданий. Среди
читателей бытует множество мне-
ний. Вплоть до таких, что сам
пост президента может приобрес-
ти другой статус. Например, как в
Германии, где президент –  деко-
ративное лицо, которое поздрав-
ляет своих граждан с праздника-
ми, а страной управляет лидер
правящей партии – канцлер. Но
это все чьи-то хотелки, а уж как
распорядится народ, мы скоро
увидим на выборах. 

– Что вы думаете о внешней
политике. В каком направлении
она будет развиваться? В восточ-
ном или западном?

– Над этими вопросами лома-
ли себе головы российские поли-
тики сотни лет. Сейчас говорят о
Китае, раньше говорили об Ин-
дии. Об остальной Азии, которая
нам более близка, чем Китай.
Этот вопрос вечный, и скорее это
вопрос не стратегии, а тактики.
Российским властям сегодня вы-
годно одно, завтра – другое. Се-
годня выгоднее пугать Европу
сближением с Китаем, завтра – за-
пугивать Китай сближением с
НАТО и приближением блока к
китайским границам. Что на са-
мом деле выгодно нашей огром-
ной стране, так это то, что Россия
сама должна стать сильным игро-
ком в международной политике.
А не быть в роли богатой и краси-
вой невесты. Хотя все крупные
державы давно ведут себя по отно-
шению к нашей стране как к не-
мощной старухе, которая всем в
тягость, но все терпят ее, потому
что знают, что у нее где-то там, в
старом матрасе, набитом клопами,
много чего припрятано. И чем
после ее смерти можно завладеть.

– В день 5-летия выхода пер-
вого номера что бы вы хотели по-
желать себе, центральной редак-
ции, региональным представи-
тельствам? И какие планы на бу-
дущее?

– У нас каждая планерка начи-
нается с вопроса: «Что у нас в этом
номере будет хорошего? О каких
позитивных свершениях в стране
мы можем рассказать читателю?»
И вот в этой, как я говорю, «пого-
не за светлым» идет мучительный
поиск. Мы находим заводы, кото-
рые все еще живут и хорошо рабо-
тают. Находим каких-то удачных
фермеров, как, например, в Киро-
вской области. Там ребята обеспе-
чили всю область свининой и на-
чали экспансию уже в соседние об-
ласти. То есть чудеса происходят.

Я бы очень хотел, чтобы через
пять лет наша планерка начина-
лась с поиска хоть одного недос-
татка в нашем государстве. Что-
бы мы уставали писать, и как это
хорошо, и то лучше, чем у всех. И
внешняя политика замечатель-
ная, и наши соседи нас любят, и
отечественный авиапром встал с
колен и потеснил с рынка «Боин-
ги» и «Эйрбасы». А пока я бы хо-
тел, чтобы газета оставалась ост-
рой, в том смысле, чтобы мы на-
ходили пороки, в которые могли
бы вцепиться мертвой хваткой, и
выводили на чистую воду всех не-
чистых на руку чиновников и жу-
ликов. Вот в этом я вижу будущее
газеты. 

Беседовал 
Александр ДАНИЛКИН

Андрей УГЛАНОВ: 

Мы попытались нащупать
болевые точки общества

ФФООРРУУММ

В город, в окрестностях кото-
рого жил великий Лев Толстой,
где Грибоедов писал главы «Горя
от ума», Глеб Успенский – «Нравы
Растеряевой улицы», а Александр
Фадеев – роман «Костер», где  под
Белевом, на юге, было имение Жу-
ковского, куда перед смертью при-
езжал Гоголь, а в 20-х годах прош-
лого века – Сергей Есенин, где в
годы Гражданской войны спаса-
лась от большевиков Надя Леже,
приехали 70 литераторов из 12 ре-
гионов России, из Украины и Бе-
ларуси, Молдовы, Сербии, Болга-
рии. 

За четыре дня в Туле состоя-
лось около 50 творческих встреч,
прошли презентации десятков
книг. В частности, в Тульской об-
ластной универсальной научной
библиотеке прошел День славянс-
кой литературы, где состоялась
презентация книг сербской писа-
тельницы Лиляны Хабьянович-
Джурович, болгарского поэта Най-
дена Вылчева, прозаика Михаила
Шелехова и специалиста по вопро-
сам славянских литератур и куль-
тур Ивана Чароты из Беларуси. 

Книга Лиляны Хабьянович-
Джурович «Игра ангелов» получи-
ла «Золотого витязя» в номинации
«Проза». Выпускница экономичес-
кого факультета Белградского уни-
верситета, Лиляна – автор 10 рома-
нов тиражом 1 млн экземпляров,
около 20 ее книг вышло за рубе-
жом на 12 языках. За роман «Пет-
кана» писательница многократно
удостоена премии «Золотой бест-
селлер», а «Игра ангелов» издана 29
раз. Главная героиня княгиня Ми-
лица,  в жилах которой течет царс-
кая кровь Неманичей, единствен-
ная женщина, которая правила
Сербией, если вести отсчет време-
ни от дня крещения страны. Высто-
яв во всех искушениях и сохранив
Сербскую землю для наследника,
она передала потомкам и твердую
веру в Бога. Интересно, что рассказ
в книге ведется от лица Ангелов –
семи Серафимов и одного Ангела-
хранителя. «Счастлива, что пишу
книги, которые могут быть духовно
полезны для читателя, – говорит
Лиляна. –  Хочу верить, что тот,
кто прочитает мои книги, будет ду-
мать о Боге. И благодарю Его за
милость для меня писать такие
книги». 

В книгу «Избранные стихотво-
рения» Найдена Вылчева вошли
лучшие произведения из  20 книг
поэзии. Поэт и переводчик, юрист
по первоначальному образованию,
Найден Вылчев – автор 4 томов ме-
муаров о популярных литераторах,
художниках и композиторах, пере-
вел на болгарский язык поэму
Твардовского «Василий Теркин».
Имеет множество наград за свое
творчество, в том числе белорус-
ский орден Франциска Скорины.
Также читатели познакомились с
книгами белорусского прозаика
Михаила Шелехова «Птица небес-
ная, лилия полевая…» и антологи-
ей русской духовной поэзии (Х-ХХ
вв.) «Слово и Дух» Ивана Чароты.
Над своей книгой философской

публицистики о Пушкине-пророке
Михаил Шелехов работал долгие
годы. Он автор нескольких книг
поэзии и научных монографий, по
его сценариям сняты художествен-
ные и анимационные фильмы. 

Серебряным дипломом за кни-
гу «История литературных снови-
дений» наградили поэта из Москвы
Дмитрия Нечаенко. В своем иссле-
довании автор показал, насколько
глубокие корни роднят нашу клас-
сику с мифологией, фольклором,
Святым Писанием. Говоря о сла-
вянстве, Дмитрий Нечаенко сказал:
«Мы один этнос – великороссы, ма-
лороссы, белорусы и должны хра-
нить свою душу живу».  «Золотым»
же дипломом награжден был пуб-
лицист, телеведущий, декан фа-
культета телевидения МГУ Вита-
лий Третьяков, который посетовал
на современную молодежь, во мно-
гом уподобляющуюся сегодня
Митрофанушке: «Зачем географию
учить, когда есть извозчик?» Или
того лучше – ipod? Никакие науки
не нужны. 

Из поэтов «Золотым витязем»
одарили Константина Скворцова,
уроженца Тулы, впоследствии дол-
гие годы работавшего на Урале. В
Тульском педагогическом универ-
ситете им. Л.Н. Толстого он пред-
ставил сборник драматических по-
эм «Ущелье крылатых коней». Ге-
рой одноименной поэмы, мастер
русского украшенного булата Иван
Бушуев, ищет тайну Вечного узора.
Вместе с ним читатели проходят
путем его борьбы со злом, утверж-
даясь в мысли о неизбежности по-
беды добра, настоящего искусства –
над ремесленничеством, бескоры-
стного служения Родине – над ко-
рыстью заезжих наемников. Сквор-
цов – автор 20 пьес в стихах и текс-
тов многих песен, исполнявшихся
популярными певцами, среди кото-
рых – Иосиф Кобзон и Татьяна
Петрова. Среди героев его поэм –
Георгий Победоносец, Иоанн Зла-
тоуст, Дионисий Ареопаг, Алена
Арзамасская. 

Студенческий театр универси-
тета поставил спектакль по пьесе
Константина Скворцова «Легенда о
белом дереве». Идея этой пьесы-ме-
тафоры, восславляющей непрехо-
дящую красоту жизни, родилась у

поэта во время посиделок у костра
в далекой Туве, где он работал ин-
женером-механиком в совхозе. Че-
ловек и природа, их отношения, за-
вязанные в тугой узел, – вот главная
тема пьесы. В том фрагменте, кото-
рый показали студенты, жители
древнего племени танцуют под
волхвование шаманского бубна и
«звук лопнувшей струны», и в этих
повторяющихся движениях четко
читалась мысль поэта о вечности
жизни и необходимости проживать
ее по возможности полнокровно.
«Просто жить нужно на всю глуби-
ну памяти, – так и сказал автор в
устной ремарке. – Весь фокус
действительно в этом. И главный
вопрос сегодня – не «быть или не
быть», а – «иметь или быть». Мож-
но начать хапать и потерять себя, а
можно раствориться в природе, ни-
чего не имея, и быть счастливым.
Одним словом, надо искать гармо-
нию между «иметь» и «быть». А у
молодежи сейчас сложное положе-
ние. Именно она попала под
обстрел тех сил, которые атакуют
Россию, надеясь поживиться наши-
ми богатствами – водой, нефтью,
газом. И цель атакующих – сло-
мить наш дух. Поддадимся – лет
через 30 все будем мести улицы. А
чтобы сохранить свою душу, нужно
читать русскую литературу, там
найдете ответы на все вопросы. А
парням – всем парням надо идти
служить в армию, без них нам не
сдержать атаки».

«Золотого  витязя» – за служе-
ние русской литературе – вручили
Михаилу  Лобанову, выдающемуся
критику, одному из ведущих рус-
ских мыслителей ХХ века, автору
новой книги «Твердыня духа».  Ни-
колай Бурляев назвал Михаила
Петровича «настоящим витязем
славянства», по статьям которого
еще в советские времена принима-
лись судьбоносные решения. Миха-
ил Петрович, профессор Литинс-
титута, рассказал, как он воевал на
Курской дуге, как  был ранен 3 ав-
густа 1943 года под Карачевом.
Дипломами наградили студентов
Литинститута, на закрытии форума
ребята читали свои стихи. Помимо
научной библиотеки и педунивер-
ситета в мероприятиях форума
приняли участие сотрудники

Тульского университета, Колледжа
искусств им. Даргомыжского,
Тульского областного колледжа
культуры и искусства, Музея
«Тульские самовары». В Музее-
усадьбе Л.Н. Толстого «Ясная По-
ляна» прошла научная конферен-
ция «Духовные традиции литерату-
ры славянского мира», вел ее ди-
ректор музея, праправнук Льва Ни-
колаевича Толстого – Владимир
Ильич Толстой.  

Любопытную книгу «Крапи-
венский уезд» представили на Дне
славянской литературы исследова-
тели Щекинского, Плавского, Теп-
ло-Огаревского районов, мать и
дочь – Тамара Гергиевская и Ма-
рия Петрова. Они составили сино-
дик Тулы и тульской округи, в ко-
тором представили имена храмо-
строителей, священнослужителей,
учителей – за 500 лет. «Это своего
рода родословная жителей нашей
округи, – рассказывает Тамара Вла-
димировна. – Начали мы с того,
что составили свою родословную за
300 лет. Узнали много интересного
о своих предках. А потом стали со-
бирать сведения о своих земляках.
И если дореволюционные архивы
сохранились, то информацию о
послереволюционных событиях
пришлось выискивать в архивах
ФСБ и епархий. Синодиков в Рос-
сии не сохранилось, разве что све-
дения о новомучениках хранились.
И если раньше никто не верил в на-
ше предприятие, то сегодня помо-
гают и краеведы, и священники.
Наш труд состоит из трех частей, в
первой рассказываем об истории
церковных приходов, упоминаем
тех, кто служил в церквях, учился в
приходских школах. Во второй час-
ти мы восстанавливали истории се-
мей, составляли их родословную, а
в третьей помещаем статьи краеве-
дов. В условной базе у нас около 13
тысяч имен, и она постоянно по-
полняется». 

Мария Петрова рассказывает,
как на Православной ярмарке в Ту-
ле пришла к ним женщина и стала
заинтересованно листать их книгу.
«И вдруг у нее из глаз полились сле-
зы. Оказывается, она нашла сведе-
ния о своем дедушке, которых не
знала. А мы помогли ей и праде-
душку найти, они жили в Тульской
губернии. Так история оживает на
наших глазах. Живое слово соеди-
няет людей в разных временах». 

«Тула устами «Золотого витязя»
восславила идею объединения Ру-
си», – говорили писатели на закры-
тии форума и благодарили прези-
дента Николая Бурляева и генди-
ректора Литературного форума
Дмитрия Якунина.  На форуме
прошли творческие вечера Нико-
лая Бурляева, а также Юрия Наза-
рова и Людмилы Мальцевой. Сос-
тоялись премьеры фильмов Влади-
мира Хотиненко  «Достоевский» и
Сергея Мирошниченко «Река жиз-
ни» – о Валентине Распутине. 

Нина КАТАЕВА,
наш спецкор

Тула – Москва

Жить на всю глубину памяти
В Туле под почетным председательством Валентина Распутина и при участии
Владимира Крупина прошел II Литературный форум «Золотой витязь»

Лауреаты форума

На мероприятиях литератур-
ного форума «Золотой витязь»,
проходящего в Туле, нам удалось
поговорить с поэтами и писателя-
ми из Болгарии, Сербии, Беларуси
и России. Мы задали им вопросы о
том,  какова роль творца в процес-
се интеграции славянских народов
и что нужно сделать для того, что-
бы идеи объединения воплотились
в жизнь. 

Лиляна Хабьянович-Джурович
(Сербия):  

– Я думаю, что сотрудничество
писателей наших стран играет вели-
кую роль в сплочении всего сла-
вянского населения. Нам необходи-
мо как можно больше переводить
друг друга, знакомить своих чита-
телей с литературой соседей. Так
мы сможем лучше узнать друг дру-
га, даже находясь на большом рас-
стоянии, как, к примеру, Россия и
Сербия. Читая книги того или ино-
го славянского народа, мы углубля-
емся в сущность его культурного
самоопределения, это пробуждает
желание побывать в странах-сосе-
дях и ознакомиться с этой культу-
рой лично. Оказываясь в местах, о
которых мы читаем в книгах, мы
смотрим на них другими глазами. Я

рада тому, что, находясь в Белгра-
де, имею возможность читать рос-
сийскую классическую литературу,
приезжая на родину Льва Николае-
вича Толстого или Федора Михай-
ловича Достоевского, узнавать мес-
та, описанные в их произведениях.
Огромную значимость я вижу в
усилиях Николая Бурляева, кото-
рый каждый год, несмотря на все
трудности, собирает литераторов
из разных славянских стран, под-
держивая таким образом объедине-
ние Беларуси с Россией и всего сла-
вянского мира в целом. 

Найден Вылчев (Болгария): 
– Я живу давно, скоро мне бу-

дет 85 лет, и если природа будет
милостива ко мне, я собираюсь
посмотреть как много больше го-
родов Беларуси и России, познако-
миться с вашими людьми поближе.
Я всегда много переводил славянс-
ких поэтов для того, чтобы дать
возможность моему народу позна-
комиться с удивительным миром
поэзии наших братьев.  Я перево-
дил Пушкина, Лермонтова, Де-
ментьева и других и чувствовал, как
близки наши народы. Сегодня я
ощущаю эту близость на мероприя-
тиях «Золотого витязя», вижу, как
реагируют на это зрители, как об-

щаются коллеги. Думаю, что благо-
родная идея объединения славянс-
кого братства поможет справиться
со многими трудностями. Мне
очень нравится идея Союза Белару-
си и России и искренне жаль, что
Болгария находится далеко и ей
сложно было бы присоединиться к
этому объединению.

Иван Чарота (Беларусь):
–  Появление в программе фо-

рума «Золотой витязь» литератур-
ного  компонента крайне важно.
Он искренне заинтересовал пред-
ставителей словесного искусства.
Очень приятно, что я представляю
Беларусь. Эти люди хотят выразить
свое отношение к идее единства, по-
делиться своим ощущением того,
что она может принести, критичес-
ки оценить сегодняшнюю ситуа-
цию, ибо без критики и самокрити-
ки никакая идея не сможет сущест-
вовать. Каждый из участников фо-
рума привнес что-то свое в культур-
ную копилку славянства. На заседа-
ниях мы затрагивали вопрос об объ-
единении славянских стран в одно
большое сильное государство. Мы
пришли к следующим выводам: од-
но дело – идея культурного един-
ства, другое дело – единство поли-
тическое. В политическом едине-

нии есть много препятствий, и пока
больше противников этой идеи. Но
мы верим, что красивая праведная
идея Славянской Федерации когда-
нибудь воплотится в жизнь.

Даль Орлов (Россия):
– Меня тронуло то, что заклю-

чительные мероприятия «Золотого
витязя» прошли в усадьбе Льва Ни-
колаевича Толстого, потому что
известна идея Толстого об объеди-
нении людей, о том, что хорошим
людям надо взяться за руки. Я во-
очию наблюдаю, как наша творчес-
кая интеллигенция распадается и в
сочетании с малым вниманием го-
сударства теряет культуру.  Мне ка-
жется, что наша цель – в первую
очередь стремиться к единству и ни
в каких ситуациях не позволять раз-
дору править нашими отношения-
ми. У меня очень много приятных
моментов связано с Беларусью, я
хорошо помню единое государство,
в котором мы много лет жили все
вместе. И я верю, что катастрофа
развала и разделения прекратится и
все наши народы, в особенности бе-
лорусы, украинцы и русские, будут
жить в едином государстве и пода-
вать пример другим славянским
странам. Однако сегодня мы мо-
жем только мечтать об этом, и на-
ша задача как писателей – не дать
угаснуть вере наших читателей в
идею объединения. Я лично сделаю
для этого все возможное.

Беседовала 
Алена АНДРЕЕВА

Наше братство
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